Magna PT 8.p.A., Via dei Ciclamini 4, 1-70026 Modugno (Bari}
Ford Sales and Service (Thailand)
Co., Lid.

98 Sathorn Square Office

Tower 11th-12th and 14th

Unit 1410-12, Noth Sathorn Road
SILOM, BANGRAK,BANGKOK 10500
THAILANDIA

M MAGNA
24/98%

Delivery no. / Date: 4042418 / 08.02.2021
Purch. ord. no.; PO dd. 09.12.2020
Purch. ord. Date: 09.12.2020
Supplier's no.: CJBNA
Qrder no. / Date: 579883/ 17.12.2020
Custemer no.: 10007282
Consignse: 30007581

Packager Int. Cons.:
05 Service / Ersatzteil

Person in charge: Martinelli, Rocco

Tel. no. f Fax:

loading station: UN

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 14 KG Net weight 6.816 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000020  2506603436KDFO 1 PC 2.244 KG
Input Shaft Inner Asm
Customer article number: AE8Z-7017-B

000030  2506603636KDFO 3 PC 4.572 KG
Input Shaft Outer Asm
Customer article number: AE8Z-7017-A

900001  TRS-010000 4 PC 7 KG

Cardboard packaging No. 1
terms of dispatch: 11 Seafreight

terms of delivery:

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.; EUR 25.850.000,00

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari
Via dei Clclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
1-70028 Modugno {Bari} REA 339886

Tel. 080 - 58581 11
Fax 080- 5858204

www.magna.com

FCA Modugno { ltaly

EUR: BNL-Banca Mazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIG EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitk di direzione e coordinamento di Magna Powaertrain GmbH



Magna PT 5.p.A., Via del Clclaminl 4, 173028 Modugno (Bari)
Ford Sales and Service (Thailand)

Co., Lid.

98 Sathorn Square Office

Tower 11th-12th and 14th

Unit 1410-12, Noth Sathorn Road
SILOM, BANGRAK, BANGKOK 10500
THAILANDIA

Loading station: UN
Invoice / Repeated Printout of 23.02.2021

MMAGNA

invoice no. / Date; 500100027 / 23.02.2021
Services rendered: 23.02.2021
Purch. ord. no.: PO dd. 09.12.2020
Purchase Date: 09.12.2020
Supplier's no.: CJBNA
Delivery no. / Date: 4042418 / 08.02.2021
Order no. / Date: 579883 /17.12.2020
Customer no.: 10007282
Consignee: 30007581
05 Service / Ersatztell
Our VAT-ID: 1704886850728
Qur Tax-1D:
Sales: Ullmann, Mike T.

Tel.-no./ Fax: 07131-644-4480/ 07131-644-4614

Email:

mike.t.ullmann @ magna.com

Currency EUR
Welghts (Gross/Net)
Gross weight 14 KG Net weight 6.816 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
item Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000020 2506603436KDFO Input Shaft Inner Asm
Customer material no. AES8Z-7017-B
1 PC 116.18 EUR 116.18
Commodity Code: 87084099
Country of origin: Germany
000040  2506603636KDFO Input Shaft Quter Asm
Customer material no. AE8Z-7017-A
3 PC 103.35 EUR 310.05
Commedity Code: 87084091
Country of origin: ltaly

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
I-70026 Modugno {Bari)
Tel. 080 -5 85 81 11
Fax080-5858204

Cap.Sec.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F, e P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

EUR: BNl.-Banca Nazionale dsl Lavoro SpA
IBAN EUR: 1T94 V010 0504 0000 000C 0007 855

BIC EUR: BNLITRR

tJSD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1850 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Ford Sales and Service (Thailand)

MMAGNA

Date/Doe. no. Page

Unit 1410-12, Noth Sathorn Road 23.02.2021 / 500100027 2
SILOM, BANGRAK, BANGKOK 10500
Total items 426.23
Value Added Tax 0.000 426.23 0.00

ltem 8, [talian Law DPR n. 633/1972
Final amount 426.23
Final amount in local currency EUR 426,23
Discountable Amount 426,23
Terms of payment: Up to 24.04.2021 without deduction
Terms of delivery: FCA Modugno / ltaly

AEOF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Sec.: EUR 25.850.000,00
& socio unico i.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. & P.IVA 04886850728
[-70026 Modugno {Bari} REA 339886

Tel. 080 -5 85 81 11 wWww.magna.com

Fax080-5858204

EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 COC7 855
BIC EUR: BNLITRR

UsD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attiviti di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH
-
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FCSD IMG & GCH - COLLECTION NOTE
DSV AIR & SEA CONTROL TOWER
m Cf Salvador Gasull, 1 Bajo

46011 Valencia

Spain
ES.FCSDAPAC@es. dsv.com
Receiver Datails
FORD plant code: Ford Thatland 2digit code:
FORD plant address: |FORD SALES & SERVICE {THAILAND)CO., LTD dock code:
98 Sathorn Square Office Tower 11th-12th &14th ARL:

Unit 1410-12 North Sathorn rd,Bangkok
Each destination requires a separate collection Note

Shipper Details

Company Name: MAGNA PT s.pa. |5uppljer GSDB Code:; |C‘.18NA
Street: Via dei Ciclamini, 4

City: Modughno .

Zip code: 70026 | Country: [ITALY

Contact Person: Mr.Martinelli Rocco

Contact Phone: +390805858471

Contact eMail: rocco.martinelli@Magna.com .

Collection Address: ,

(alternative)

Timing
[Collection date: 23/02/2021 Collection time frame: |8:00-14:00
FCSD - advising will be completed with forwarding to your local carrier and DSV by 10:30h on the day before collection.

Export Customs Document: (MRN) will be created by: [ Jsupplier [“losv
Export customs office: pending to confirm
Good Descritption: T Automotive spare parts
HS CODE: 87084050/870840959/87084091
Shipment details
ASN dimensions for pack Packaging .
{delivery note number) Part Number PGS {LxBxW) in CM Units  Type Gross Weight
4042420 FN1P-7000-DE 50 69 48 63 50 box 4225
AEBZ-7017-A 3
4042418 80 &0 40 1 H-PALL i4
AE8Z-7017-B 1
Total 51 Units | 4239 kg
iStackable? ves [ no how many heights? |
{BEEEE‘EE%?,,,,k _yes[] nofA |

PLEASE ATTACH COPY OF RELEVANT DOCUMENTS:
{COMMERCIAL INVOICES, DELIVERY NOTES AND DGD (Dangerous Goeods Declaration)}
Please note, that's not allowed to ship wooden pallets without HT-stamp.
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4 .
== t+4ante (Ragiont sociale, citta, state)
aédit_gur (nom,adresse, pays) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
flagna:S.p.A. LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
H Har H Diese BefSrderung unteriegt trotz einer Ce transport est soumis, nonebstant
Vla del CICIamInI’ 4 gegenteiligen Abmachung den Bestim- toute claﬂse conrat de transporsl "
1-70026 MODUGNO - BARI mungen des Ubereinkommens dber den internaticnal de marchandises
Befarderungsverirag im Internationalen par route (CMR) StraBengiiterverkehrs (CMR)
2 Destinatario {Ragicne sociale, cittd, stato) 1 6 Trasportatore {Ragione sociale, cittd, stata)
Destinatare (nom,adresse,pays) Transporteur (nom,adresse, pays)
FORD SALES & SERVICE (THAILAND)CO., LTD
98 Sathorn Square Office Tower 11th-12 &4t DSV (MAERSK)
Unit 1410-12,Bangkok 10500
Thailandia
3 Luogo previsto per fa consegna della marce 1 7 Trasportatori successivo/i (Raglone soclale, citta, staio)
Ligu prévu pour la livrasion de [a marchandise Transportaurs st ifs {nom,adresse.pays)

OriLieu IDEM

Land/Pays

4 Luogo e data della presa in carico della merce
Lieu et date de la prise en charge de [a marchandise

Ortiieu MODUGNO,

Land/Pays ITALY 1 8 Riserve & osservazionl del trasportatore
Réserves et abservations des transportaurs

Datum/Date 23022021
- Documenti allegati
Diocuments annexés
ELIVERY NOTE: 4042418-4042420
6 Contrassegni e numeri 7 Numero dei colli 8 Imballaggio 10 we. i statistica | 171 Peso lordo ka. 12 volume ma
No. statistique Poids brutk Cubage m3

FN1P-7000-DE 50 CARTON BOXES  TRANSMISSION B5151.5L 50 pes ? g ¢

AE8Z-7017-A 3 CARTON BOXES INPUT SHAFT OUTER ASM 3 pes

AE8Z-7T017-B 1 CARTON BOXES INPUT SHAFT INNER ASM 1pcs

4239 KG

UN-Nr. Klasse Ziffer Buchstabe {ADR)

Un-Ne. Classe Chiffre Letire {ADR)

1 3 L. . 19 Absender Wihrung Empfinger
Istruzicni def mittente 2u zahlen vorn: L expéditeur Monnaie Le Destinataire
Instructions de I"expediteur { formalités ef autres) A payer par.

Fracht
Eg:d; transport
. Aigungen

GSPB : CIBNA rductone | -

Shipment Number :608287951 Zeischensumma

Container Number : TCLU(}729372 e

n . Naby

2al Number : IT1937654 Nabangabitven
Seonstiges
Divers +
Zu zahlande Gesamt-
summe/ Totals payer

1 4 Rickerstattung / Remboursement

1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prescription d"affranchissement 20 Convenzioni particolar f Conventions particulieres

Trasporto prepagato / Franco

Trasporto a carico destinatario/ Non Franco & FCA

21 Gompilato a /Etabiiea MODUGNO am/te 23022W Y 24 Merce ricevuta Data

/ Réception des marchandises Date
W
22  MagnaSPA- VIADEICI Za | XA-596-FJ am
[-70026 MODUGNO - B
{Firma e timbro del mitiente) {Firma & imbro del trasporgato
(Signature et timbre de L'&xpediteur {Signature et timbre du trafizforteur) {Firma e timbro del destinatario)
{Signature et timbre du destinataire}
L7 Paletten-Absender — Expéditeur des palettes Patetten = Empfinger — Destinataira des palettes

25 Angaben zur Ermittlung der Entfernung mit Grenziibergéngen
ven bis  / km Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzahl | Kein-Tausch | Tausch

I 4 Euro- Euro-
Palefie paletie
Gittarbox- Gitterbox-
Palette Palatte
Einfach- Einfach-
Palette Palette

26 Vertragspariner des Frachtfiihrers

27 Amtliches Kennzeichen Nutzlast in kg Bestitigung des Empféngers Bestidtigung des Fahrers

Targa

motrice

Targa

rimorchio

Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT




AoVG = N® Iscriz. Albo Trasporti: SA 7106292/K

g - C e aw e T | ZSSR0N, . - CodFiscale Partita IVA 03651350657
W . s . ) - —E_ , Tl o) r A

44« Reg. defle Imprese SA 2970212000

NN Y, | = Q e e RLoemos7 o+ ~READ. 311345
\;;;;; Y . “ 'y > % " ' ,mgh‘:p,s;ﬁ-i-- )
TRASPORTE® LOGISTIGA ~ . -
Spetile
MAGNA PT SPA
VIA DE! CICLAMINI 4
70026 MODUGNO ({BA)
Riferimento n° 51852/ 2 Del 23/02/2021 Ore 08:00
Work Order N. 72974452 Del

Vi preghiamo di voler Caricare per ordine e conto della Ditfa

If seguente contenltore: TC L v 9)7 Z 8 3 7 ? . Tipo: 20 BOX

Booking: 608287951
Nave MAERSK ARUNA
Sigitlo iT i 85'7 é‘gL.
Destinazione; THAILAND o I
Operaz. Doganale: D&V )
Compagnia: MAERSK
VGM:
Terminal Ritiro: {(vuoto): NAPOL!I TERMINAL FLAVIO GICHA
Terminal Consegna: (pieno): NAPOL! TERMINAL FLAVIO GIOIA
Km Rio: 509,60
Auista:  JSAREP T LV G " Targa (; C LI, o St ‘
127 ’Of ! ;39 XA HLEN
Arsivo Ore: Partenza Ore:
< L
Firma Autista
Annotazioni
VGM IN DITTA

Attenziona: Il trasporto dave essere effettuato In ogni caso nel rispetto delle disposizieni di legge e del Codice della Strada. La presa in carico della merce
comporta I'assunziona da parte del vettore deli'obblige di rispetare e far dspettare dal propri dipendenti e fornitori di servizi le disposizioni di cui agli.
art.7,7-bis o 12 D.Lgs. n. 20612005
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